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1-2. Készítsd elő az alapfelületet (akkora alap szükséges, amekkora a vásárolt Ger mérete
1-2. Make the floor of the Ger, (floor diameter size same, than Mongol Ger you bought)

3-4. Állítsd össze a falakat, rögzítsd kötél-
lel az illesztések helyét, majd az ajtót he-
lyezd a szabad nyílásba. A teljes falat kösd
össze belül egy kötéllel, húzd meg szorosan,
majd rögzítsd ajtótól ajtóig
3-4. Build up all walls fix with ropes, fit 
the door the place. All walls fix inside with 
rope, than pull it strength, from door to door
and fix

5-6-7-8. A koronát és az oszlopokat he-
lyezd el középen, majd rögzítsd 6 db te-
tőpálcával,  végül az  összes tetőpálcát
rakd a helyére.
5-6-7-8. Move the crown and holder to 
the middle of the Ger, than fit with 6 
wooden stick, finally all stick take it 
to place

9-10-11-12. Először helyezd fel a  belső textil-
ponyvát, majd a hőszigetelést, a vízálló ponyvát
13. Végül a külső  ponyvát
9-10-11-12. First, fit the inner canvas, than
isolation layer, waterproof layer, 13. Finally
cover the white canvas

14. A külső kötelek rögzítése. Kösd meg
a 3 darab kötelet ajtótól-ajtóig, húzd
meg majd rögzítsd
14. Fastening the external ropes. Place 
the 3 ropes from door to door, tighten 
and fasten

15-16. Korona takaró felhelyezése. Tedd
fel a takarót a Ger tetjére, majd a köte-
leket húzd át és rögzítsd a külső kötele-
ken keresztül
15-16. Crown cover. Cover the top of Ger.
All rops need to pull throught on the 
outside ropes, than fix
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